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Dear Brothers and Sisters in Christ, 
 
What is the meaning of the Advent Wreath? 
Since circles have no beginning and no end, the circular shape of the Advent Wreath is used to 
symbolize God the Father and eternal life. The wreath holds four candles which are lit over the 
four weeks of Advent.  The light of the flame is a visual reminder that Christ is "The Light of the 
World" (John 8:12). There are three violet (purple) candles and one rose candle, each represent-
ing 1,000 years. Added together, the four candles symbolize the 4,000 years that humanity waited 
for the Savior.  
 
Violet is a liturgical color that is used to signify a time of penance, sacrifice, and prayer. During 
the first two and the last weeks of Advent we light violet candles.  The Third Sunday of Advent is 
called Gaudete (Rejoice) Sunday. On this day we celebrate that our waiting for Christmas is al-
most over. Rose is a liturgical color that is used to signify joy, so we light the rose candle on the 
third Sunday of Advent. 
 
Traditionally, each of the four candles on an Advent wreath has their own meaning. The first Sun-
day of Advent symbolizes Hope with the Prophet's Candle reminding us that Jesus is coming. The 
second Sunday of Advent symbolizes Faith with the Bethlehem Candle reminding us of Mary and 
Joseph's journey to Bethlehem. The third Sunday of Advent symbolizes Joy with the Shepherd's 
Candle reminding us of the Joy the world experienced at the coming birth of Jesus. The fourth 
Sunday symbolizes Peace with the Angel's Candle reminding us of the message of the angels: 
"Peace on Earth, Good Will Toward Men". 
 
When Advent Wreaths are decorated the materials often have symbolic meaning. The use of ever-
greens reminds us of our eternal life with Christ, holly represents the crown of thorns from the 
Passion of Jesus, and pinecones symbolize Christ's Resurrection.  
 
How do I involve my children with our Advent Wreath? 
Advent is a great way to keep children focused on preparing for the coming of the Christ Child in-
stead of on materialistic desires. Each new week of Advent begins at Mass with the lighting of a 
new candle on the parish Advent Wreath. Our parish family is connected to our personal family 
when we light our own Advent Wreath at home. Explain to your children of the meaning of this 
week's candle and what they should focus on during the coming week. 
 
A fun way to keep kids involved is to take your children out on a nature hunt to gather the holly, 
berries, evergreen, and pinecones to decorate the Advent Wreath. That can be difficult here in the 
desert so you will have to be creative as I know parents can be.  Explain to them the Christian 
symbolism of each item and then let them arrange the items on your wreath.  Happy Advent! 
  
May Our Lady be your solace and guide in every endeavor, joy, and trial! And may 
the Holy Eucharist be your wisdom and strength! 
 
 
God Bless, Fr. Don Kline  

Adoration at the Manger 
You are invited to join our Religious Education classes this Wednesday or Thursday evening at either 4:30 
pm or 6:30 pm as St. Joan of Arc hosts its first annual Adoration at the Manger event where you and your 
family will have the extraordinary opportunity of coming face to face with our Lord in the Blessed while 
mediating on the true meaning of Christmas. Please join us!  
 

Wednesday at 4:30pm (English)    Thursday at 4:30pm (English) 
Wednesday at 6:30pm (Spanish)     Thursday at 4:30pm (English) 
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Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo, 
 
¿Cual es el significado de la Corona de Adviento? 
Como los círculos no tienen ni principio ni fin, la forma circular de la Corona de Adviento simboliza  
a Dios Padre y la vida eterna.  La corona tiene cuatro velas, las cuales se encienden durante las cuatro 
semanas del Adviento.  La luz de la llama es un recordatorio visual de que Cristo es “La Luz del 
Mundo” (Juan 8:12).  La corona tiene tres velas color violeta (morado) y una vela color rosado, cada 
vela representa 1,000 años.  Al sumar, las cuatro velas simbolizan los 4,000 años que la humanidad 
espero para la venida del Salvador. 
El color violeta es el color litúrgico que se usa para simbolizar un tiempo de penitencia, sacrificio, y 
oración.  Durante las dos primeras semanas y la última semana se enciende las velas de color violeta.  
El Tercer Domingo de Adviento se llama Domingo de Gaudete (Regocijo).  En este día celebramos 
que nuestra espera por la Navidad está por terminar.  El color litúrgico rosado se usa para simbolizar 
alegría, es por eso que se enciende la vela rosada en el tercer Domingo de Adviento. 
Tradicionalmente, cada una de las cuatro velas en la Corona de Adviento tenía su propio significado.  
El primer Domingo de Adviento simboliza Esperanza, con la Vela del Profeta, la cual  nos recuerda 
que Jesús va a venir.  El segundo Domingo de Adviento simboliza la Fe con la Vela de Belén, la cual 
nos recuerda a María y ha José y su viaje a Belén.  El Tercer Domingo de Adviento simboliza la 
Alegría con la Vela de los Pastores la cual nos recuerda la alegría que el mundo experimento con el 
nacimiento de Jesús.  El Cuarto Domingo simboliza Paz con la vela de los Ángeles la cual nos recuer-
da el mensaje de los ángeles: “Paz en la Tierra, a todos los Hombres de Buena Voluntad”. 
Cuando la Corona de Adviento es decorada con ciertos materiales, usualmente tiene un significado 
simbólico.  Las hojas perennes nos recuerdan nuestra vida eterna con Cristo, el acebo representa la 
corona de espinas de la Pasión de Jesús, y los conos de pino simbolizan la Resurrección de Cristo. 
 

¿Cómo puedo involucrar a mis hijos con la Corona de Adviento? 
 El Adviento es el tiempo perfecto para mantener a los niños enfocados en la preparación de la llega-
da de Niño Jesús, envés de los deseos materiales.  En la Misa, cada  semana del Adviento se comien-
za encendiendo una de las velas de la Corona de Adviento de la Parroquia.  Nuestra familia parro-
quial está conectada con nuestra familia personal cuando encendemos nuestra Corona de Adviento 
en casa.  Explíqueles a sus niños el significado de la vela de cada semana y en que es lo que se deben 
de enfocar durante la semana. 
Una manera de cómo mantener a sus hijos involucrados es que los lleve a una caminata en la natura-
leza para que busquen y junten el acebo, las bayas, las hojas perennes, y los conos de pino para de-
corar la Corona de Adviento.  Esto puede ser un poco difícil aquí en el desierto, así que tendrán que 
ser creativos, tal como conozco que los padres pueden ser.  Explíqueles  a sus niños el simbolismo 
Cristiano  de cada cosa y deje que ellos coloquen cada cosa en la Corona.  ¡Feliz Adviento! 
¡Que Nuestra Señora sea su consuelo y guía en cada esfuerzo, alegría, y prueba!  ¡Y que la Santa Eu-
caristía sea su sabiduría y fortaleza! 
 
Que Dios los bendiga, Padre Don Kline. 

DE PARTE  de NUESTRO PASTOR 

Todos están invitados a acompañarnos este miércoles o jueves en la tarde a las 4:30pm 

o 6:30pm a nuestro primer evento llamado Adoración en el Pesebre.  En este evento us-

ted y su familia tendrá la extraordinaria oportunidad de encontrase cara a cara con 

nuestro Señor en el Santísimo Sacramento, mientras meditamos en el verdadero signi-

ficado de la Navidad.  ¡Por favor acompáñenos! 



AUXILIANDO – Una Actitud de Gratitud 
 

Tercer Domingo de Adviento:  El evangelio de hoy es una buen ejemplo de cómo dar auxilio, “El que tiene 
dos túnicas, de una al que no la tiene, y el que tiene alimentos haga lo mismo”. St. Lucas 3:11  
 
Recordatorios de Navidad: Estamos aceptando donaciones para ayuda de los gastos de la decoración del lu-
gar de adoración durante la Navidad. En retorno por sus donaciones les daremos una tarjeta de regalo que uste-
des podrán guardar o dar a un ser querido.  Por favor pueden hacer sus donaciones en la mesa del patio, después 
de la Misa o llevarla a la oficina, allí les darán su tarjeta de regalo.  Todos los nombres de los seres queridos para 
recordar aparecerán en la lista del boletín del domingo 3 de Enero. 
 
Se necesitan voluntarios:  El Martes 15 de Diciembre a las 9:30 a.m. los voluntarios ayudarán  con la decora-
ción de los árboles de Navidad y arreglarán la Natividad.  Si usted tiene tiempo y quiere ayudar por favor llame a 
la oficina parroquial o envíe un correo electrónico a meupell@stjoanofarcaz.org. 
 
Albertsons se asocia a nuestra comunidad:  Santa Juana de Arco está participando con Albertsons en el 
programa conjunto de asociación.  No implica ningún costo el participar en este programa y nos beneficiará 
muchísimo su ayuda.  Solamente, pasen por la oficina parroquial y pidan su tarjeta de Socio/a de la Comuni-
dad.  Cada vez que ustedes compren algo en Albertsons por favor registren sus tarjetas y la parroquia recibirá el 
1% de los primeros $50,000 de sus compras  y 5% de todas las compras que pasen de $50,000 por trimestre. 

STEWARDSHIP ï An Attitude Of Gratitude 
 

Third Sunday of Advent:  Today’s Gospel provides a blueprint for good stewardship; “Let the man who 
has two coats give to him who has none.  The man who has food should do the same.”                                                                         
See Luke 3:11  
 
Christmas Memorials:  We are accepting donations to help offset the cost of decorating our worship space for 
Christmas.  In exchange for your donation you will receive a gift card that you can keep or give to a loved one.  
Please stop at the table outside after Mass or stop at the parish office to make your donation and receive your gift 
card.  All those being remembered will be listed in the bulletin on Sunday, January 3.. 
 
Volunteers needed:  On Tuesday, December 15, at 9:30 a.m. to help with decorating our Christmas trees 
and setting up the Nativity.  If you’re available and would like to help please call or e-mail me at meu-
pell@stjoanofarcaz.org. 
 
Albertsons Community Partners:  St. Joan of Arc is participating in the Albertsons Community Part-
ners Program.  There is no cost to get involved and we will benefit greatly with your help.  Just stop at the par-
ish office and pick up your Community Partners card.  Every time you shop at Albertsons, please scan your 
card and we will receive 1% on the first $50,000 of your shopping dollars and 5% on everything over $50,000 per 
quarter. 
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Christmas Memorials 
 

 Beginning next weekend we will be 
accepting donations to help offset 
the cost of decorating our worship 
space for Christmas.  In exchange 

for your donation you will receive a 
gift card that you can keep or give to a loved 

one.  Please stop at the table outside after 
Mass or stop at the parish office to make your 
donation and receive your gift card.  All those 

being remembered will be listed in the bulletin 
on Sunday, January 3. 

Recordatorios de Navidad 
 

 Empezando la próxima semana es-
taremos recibiendo donaciones pa-
ra ayuda de la decoración de la Na-
vidad.  En retorno por su donación 
les daremos una tarjeta de regalo 

que usted podrá guardar o dar a un ser queri-
do.  Por favor pueden hacer su donación en la 
mesa del patio después de la Misa o llevarla a 

la oficina, allí le darán su tarjeta de regalo.  
Todos los seres queridos para recordar apare-
cerán en la lista del boletín del domingo 3 de 

enero. 

mailto:meupell@stjoanofarcaz.org
mailto:meupell@stjoanofarcaz.org
mailto:meupell@stjoanofarcaz.org


FAITH FORMATION/FORMACION DE FE 

6 

Religious Education for Children: 
  

Sacraments Catechists Needed 
Classes begin in January. Please contact Michael Garibaldi or Brenda Anton if interested.  
 

Adoration at the Manger 
Parents, you are invited to join your children during their Religious Education classes this Wednes-
day/Thursday evening at 4:30pm and 6:30pm for a time of prayer and learning.  St. Joan of Arc will 
be hosting its first annual Adoration at the Manger event where you and your family will have 
the extraordinary opportunity of coming face to face with our Lord in the Blessed while mediating on 
the true meaning of Christmas. Please join them! The event will be in the main church; however we ask that you 
first drop your children off at their respective classes so that attendance may be taken.  
 

Wednesday at 4:30pm (English)   Thursday at 4:30pm (English) 
Wednesday at 6:30pm (Spanish)    Thursday at 4:30pm (English) 

 

8 Week Bible Study for Parents  
St. Jerome once said that ñéignorance of Scripture is ignorance of Christ.ò  This is  a strong statement , 
but it underscores the importance of Scripture in our daily lives as a means of drawing closer to our Lord Jesus. 
Therefore, St. Joan of Arc will be hosting an 8 Week Bible Study both in Spanish and English beginning the first 
week of January. So after you drop your children off at class, we invite you to come to Weidner Hall for an engag-
ing and enriching journey through the Bible.  Since we must preorder materials, please call or email Michael  in 
the Formation Office to sign up.    

¡Necesitamos Catequistas para las clases de Preparación Sacramental! 
Las clases comienzan la primera semana de Enero.  Por favor contacten a Michael Garibaldi o Brenda Antón si 
están interesados. 
 
Evento Familiar de Navidad- ADORACION EN EL PESEBRE 
 Padres,  deben de asistir con sus hijos/as durante las clases de Religión a este hermoso evento, esta miércoles o 
jueves en la tarde a las 4:30 o 6:30,  este momento será un tiempo de oración y meditación.  Santa Juana de Ar-
co tendrá su primer Adoración en el Pesebre, en este evento usted y su familia tendrá la extraordinaria 
oportunidad de encontrarse cara a cara con nuestro Señor en el Santísimo Sacramento mientras meditamos 
acerca el verdadero significado de la Navidad.  ¡Por favor acompáñenos!  El evento será en la Iglesia;  pero pri-
mero deben de llevar a sus niños sus respectivos salones de clase para tomar asistencia. 
 
Miércoles a las 4:30pm (Ingles)    Jueves a las 4:30pm (Ingles) 
Miércoles a las 6:30pm (Español)   Jueves a las 6:30pm (Ingles) 
 
Estudio de la Biblia de 8—Semanas para Padres 
Alguna vez San Jerónimo dijo que…. “ la ignorancia en las Escrituras es ignorancia de Cristoò.  Esta es una 
frase muy fuerte, pero subraya la importancia de las Escrituras en nuestras vidas diarias como el camino para 
acercarnos a Jesús nuestro Señor.  Por lo tanto, Santa Juana de Arco tendrá un estudio de la Biblia de 8 sema-
nas en Ingles y en español, comenzado la primera semana de Enero.  Entonces después que deje a sus hijos en 
la clase de catecismo, los invitamos al Salón Weidner a un entretenido y enriquecedor viaje por la Biblia.  Ya que 
tenemos que ordenar el material para este estudio, por favor llame a Michael o Brenda para anotarse. 

BLUE CHRISTMAS...THE LONGEST NIGHT 
 
For many, Christmas is NOT the happiest time of the year for many reasons.  St. Joseph Parish is offering an op-
portunity to address the times where we may have lost  the sense of hope and joy in our lives with a “BLUE 
CHRISTMAS” Liturgy which will feature  scriptural readings, silent reflections, music and healing prayer.   The 
service is Monday, December 21, at 7:00 p.m. at St. Joseph Church, 11001 North 40th Street. 
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 Questions and Answers  

Compendium of the Catechism of the Catholic Churché 

enabling everyone to know what the Church professes, 

celebrates, lives and prays in her daily lifeé   

28. What are the characteristics of faith?  Faith is the supernatu-

ral virtue which is necessary for salvation. It is a free gift of God 

and is accessible to all who humbly seek it. The act of faith is a 

human act, that is, an act of the intellect of a person - prompted by 

the will moved by God - who freely assents to divine truth. Faith is 

also certain because it is founded on the Word of God; it works 

ñthrough charityò (Galatians 5:6); and it continually grows through 

listening to the Word of God and through prayer. It is, even now, a 

foretaste of the joys of heaven. 

29. Why is there no contradiction between faith and science?  
Though faith is above reason, there can never be a contradiction 

between faith and science because both originate in God. It is God 

himself who gives to us the light both of reason and of faith. 

ñI believe, in order to understand; and I understand, the better to 

believe.ò (Saint Augustine) 

We Believe 

30. Why is faith a personal act, and at the same time ec-

clesial? Faith is a personal act insofar as it is the free re-

sponse of the human person to God who reveals himself. But 

at the same time it is an ecclesial act which expresses itself 

in the proclamation, ñWe believeò. It is in fact the Church 

that believes: and thus by the grace of the Holy Spirit pre-

cedes, engenders and nourishes the faith of each Chris-

tian For this reason the Church is Mother and Teacher. 

ñNo one can have God as Father who does not have the 

Church as Mother.ò (Saint Cyprian) 

¿Preguntas y Respuestas?  

 Catecismo de la Iglesia Cat·licaé que permite que todos 

conozcan lo que la Iglesia misma profesa, celebra, vive y 

ora en su vida diariaé 

28. ¿Cuáles son las características de la fe? La fe, don 

gratuito de Dios, accesible a cuantos la piden humildemente, 

es la virtud sobrenatural necesaria para salvarse. El acto de 

fe es un acto humano, es decir un acto de la inteligencia del 

hombre, el cual, bajo el impulso de la voluntad movida por 

Dios, asiente libremente a la verdad divina. Además, la fe es 

cierta porque se fundamenta sobre la Palabra de Dios; «actúa 

por medio de la caridad» (Ga 5,6); y está en continuo cre-

cimiento, gracias, particularmente, a la escucha de la Palabra 

de Dios y a la oración. Ella nos hace pregustar desde ahora 

el gozo del cielo. 

29. ¿Por qué afirmamos que no hay contradicción entre 

la fe y la ciencia? Aunque la fe supera a la razón, no puede 

nunca haber contradicción entre la fe y la ciencia, ya que 

ambas tienen su origen en Dios. Es Dios mismo quien da al 

hombre tanto la luz de la razón como la fe. 

«Cree para comprender y comprende para creer» (San 

Agustín)  ͖

CREEMOS  ͖

30. ¿Por qué la fe es un acto personal y al mismo tiempo 

eclesial? La fe es un acto personal en cuanto es respuesta 

libre del hombre a Dios que se revela. Pero, al mismo 

tiempo, es un acto eclesial, que se manifiesta en la expresión 

«creemos», porque, efectivamente, es la Iglesia quien cree, 

de tal modo que Ella, con la gracia del Espíritu Santo, pre-

cede, engendra y alimenta la fe de cada uno: por esto la Igle-

sia es Madre y Maestra. 

«Nadie puede tener a Dios por Padre si no tiene a la Iglesia 

por Madre» (͖San Cipriano) 

MASS  SCHEDULE FOR  
12/21/09ð01.02.2010  

 
12/21/09  Mass-8/30a      Chapel/capilla 

12/22/09  Mass-8:30a              Chapel/capilla 

12/23/09       Mass-8:30a              Chapel/capilla 

12/24/09       Mass-8:30a              Chapel/capilla 

   Mass-4:00p      Church/iglesia 

  Mass-6:00p              Church/iglesia 

(Spanish) Mass-8:30p              Church/iglesia 

  Midnight Mass        Church/iglesia 

12/25/09  Mass-8:30a      Church/iglesia 

                          Mass-10:30a            Church/iglesia 

(Spanish)  Mass-12:30p            Church/iglesia 

12/26/09  Mass-8:30a      Chapel/capilla 

  Mass-10:30a            Church/iglesia 

(Spanish) Mass-12:30p      Church/iglesia 

12/27/09  Mass-8:30a      Church/iglesia 

         Mass-10:30a            Church/iglesia 

(Spanish) Mass-12:30p      Church/iglesia 

12/28,29,30 Mass-8:30a      Chapel/capilla 

12/31/09  Mass-8:30p              Church/iglesia 

  Mass-6:00p              Church/iglesia 

                            (Vigil for Holy day)  

1/1/10  Mass-8:30a              Church/iglesia 

News from St. Vincent de Paul 
 

 Thanks to your generosity, we had an ex-
tremely successful food drive.  We were 
able to hand out food and turkeys to 183 

families. We also received $ 1976.00 dur-
ing the food drive and Turkey Tuesday that 

will be used to provide aid to our clients 
during the month of December. 

 
This November, the pantry was able to pro-

vide 198 families with food.  We gave 418 
boxes of food to the families which meant 

957 people had something to eat for 
awhile.  St. Vincent de Paul provided some 

financial aid for rent or utilities for 11 
families after conducting home visits. 

 
Once again, thank you for your support.   

We are running low on jelly. 



ST. JOAN OF ARC SENIOR GROUP 

UPCOMING EVENTS:   
Our Christmas Luncheon, followed by some won-

derfully entertaining singers and dancers called, 

ñParadise Valley Entertainersò,  will be Wednes-

day, December 16, at 10:30 a.m. in Weidner Hall. 

Yes, I said WEDNESDAY and 10:30 a.m.! The 

luncheon will be at 11:30 a.m. Weôll have two kinds 

of lasagna. Also, bring a no-more-than $5 gift for 

gift exchange after  lunch.    

Thursday, January 7, will be an Advisory Board 

Meeting in the Lounge at 9:25 a.m. 

Tuesday, January 12, will be Lunch & Bingo at 

11:30 a.m. in Weidner Hall.   

        Sam & Linda 

YOUTH MINISTRY/MINISTERIO de JOVENES 

High School SOL Teens  9-12th Grade  

PINK PARTY!!! 6-8PM MONDAY, DECEMBER  14!!! 
)ÔȭÓ ÔÉÍÅ ÔÏ ÃÅÌÅÂÒÁÔÅ ÔÈÅ ÔÈÉÒÄ ×ÅÅË ÏÆ !ÄÖÅÎÔȦ 7ÅÁÒ ÁÎÙÔÈÉÎÇ pink! Join us for pizza, wings, music, and exciting games! ALL TEENS 
WELCOME!  We will be on Christmas break until Monday, January 11  
 

Attention Parents!  4ÈÉÓ ÉÓ Á ÒÅÍÉÎÄÅÒ ÔÈÁÔ ÉÆ ÙÏÕÒ ÔÅÅÎÓ ÁÒÅ ÈÁÖÉÎÇ ÔÈÅÉÒ 1ÕÉÎÃÅÁÎÅÒÁȭÓ ÒÅÃÅÉÖÉÎÇ ÔÈÅÉÒ ÆÉÒÓÔ %ÕÃÈÁÒÉÓÔȟ ÆÉÒÓÔ 2ÅÃÏÎÃÉÌÉÁȤ
tion, or being confirmed are obligated to come to youth group Monday nights and must see Zack if they are unable to attend.  
 

Junior High Young SOL 6th-8th Grade  
PINK PARTY! 6-8pm THURSDAY, DEC.\EMBER  17!!! 
Join us for the Third week of Advent as we celebrate with JOY! There will be food, games, music, and prizes! Bring your friends! Itôs 

our last night before Christmas break. We will begin the new semester Thursday, January 14. 
 

Young Adults !  
This group provides opportunities to get to know the young adults of St. Joan of Arc and build fellowship among the parishioners. 
Everyone from ages 18 to 35 are welcome, married and single!  Call Zack at 602-867-9171 x315 or zhohenberg@stjoanofarcaz.org to 

be notified for events.  
>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>> 

Jóvenes de Secundaria SOL  9-12th Grado 
¡Fiesta Rosada!!! ¡De 6-8pm el LUNES 14 DE DICIEMBRE!!!! 
Es el tiempo de celebrar la Tercer semana de Adviento.  ¡Vístanse con algo de color rosado!  ¡Y acompáñenos para comer pizza, alitas 
de pollo, escuchar música y juegos!  ¡TODOS LOS JOVENES SON BIENVENIDOS! 
No habrá reunión hasta el día lunes 11 de Enero, estaremos de vacaciones por la Navidad. 
 

¡Padres!  Este es un recordatorio que si sus hijos/as van a celebrar una Quinceañera, a recibir el Sacramento de la Reconciliación, Pri-
mera Comunión, o Confirmacion tienen que estar asistiendo a las reuniones del Grupo de Jóvenes los lunes, esta asistencia es una obli-
gación,  Ù ÓÉ ÐÏÒ ÁÌÇÕÎÁ ÒÁÚĕÎ ÎÏ ÐÕÅÄÅÎ ÁÓÉÓÔÉÒ ÔÉÅÎÅÎ ÑÕÅ ÃÏÍÕÎÉÃÁÒÓÅ ÃÏÎ :ÁÃËȢ 
 

Jovencitos de Junior High SOL 6th-8th Grado 
¡Fiesta Rosada!!! ¡De 6-8pm el JUEVES 17 DE DICIEMBRE!!!! 

¡Acompáñenos para celebrar la Tercer semana de Adviento con ALEGRIA!  Tendremos juegos, música, comida, y premios.  ¡Inviten a 

sus amigos!  Esta será nuestra última semana antes de las vacaciones de Navidad.  Comenzaremos el nuevo semestre el jueves 

14 de Enero. 

 
Jóvenes Adultos 
Este grupo provee oportunidades para conocer a adultos jóvenes de Santa Juana de Arco y construir un compañerismo entre los 
feligreses.  Todos los casados o solteros entre las edades de 18 a 35 años son bienvenidos.  Llamen a  Back al 602-867-9171 x315 o 

zhohenberg@stjoanofarcaz.org para ser notificados de los eventos. 

 SMALL CHRISTIAN COMMUNITIES 
 
Expand your prayer life by starting your own SCC or 
joining one of the existing SCC’s. Please call Sam (602-867-
9171, ext. 330), or email samlin4@cox.net for more info. 
Come to the Parish Office to pick up “Quest” and 
“Exploring the Sunday Readings” for December and 
January. The new “Living the Word”  books are now 
available and the cost is $8.   Each SCC gets one free one. 
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ST. MICHAEL INDIAN SCHOOL  
ADOPT-A-FAMILY PROJECT. 

     

THANK YOU.  Delivery is complete.  All your gifts 

were delivered successfully.  Fr. Kline was with us and 

helped in all facets of the weekend.  Thanks, Fr. Kline.  

Please come to Weidner Hall after Masses on Sunday, 

December 20, to see a video of our trip.   

mailto:zhohenberg@stjoanofarcaz.org
mailto:zhohenberg@stjoanofarcaz.org
mailto:samlin4@cox.net

